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Civic Party has committed Seven Sins

It is common knowledge that all politicians would do anything, by hook
or by crook, to achieve their aims. But right now, in terms of being shameless
and heartless, the champion absolutely goes to the Civic Party. Elderly Chu
Yee—wah, who filed the judicial review against the government's environmental
assessment for the Hong Kong—Zhuhai—Macao Bridge, yesterday made her first
public appearance to personally bring to light how she had been made use of
and incited to sue the government. The black hand behind the scenes is none
other than the "Party of Barristers" who always pose as persons of morals as if they

were the "embodiment of laws".

Throughout this incident, the Civic Party has committed at lease "Seven
Sins".

The first sin is that they have incited a lawsuit to make trouble. Fully
aware that Elderly Chu, a resident in public housing in Tung Chung, is basically
an illiterate but pretending to care about her healthy, they pushed her to file the
judicial review against the government while they themselves hid behind the
scenes to commandeer her and manipulate the lawsuit. Acting in this way, how
different are they from those "hooligan lawyers" who make a living by
encouraging and instigating lawsuits to share compensations in won cases?

The second sin is that they have buried their conscience to set up a good
person. Throughout the lawsuit, the plaintiff had never showed up and the media
only identified her as Elderly Chu. So much so that citizens had imagined as if she
were a fierce and tough woman with "three heads and six arms". But when she
made her first public appearance yesterday, what people saw was a kind old lady
who frankly admitted that she had "no intention to seek any trouble". She said
she knew and understood nothing (about such a lawsuit) given her age, but "they
urged me about it and [ was unclear". In this way, she was rushed into a "bridal
sedan chair" by the "matchmaker" and became the plaintiff. "How could I
possibly have the ability to stop the government from building the big bridge?"
Such a comment she made before TV cameras hit the nail on the head about
her misery of being framed and used.

The third sin is that they have inflicted conflict in a family to stir up
antagonism between a mother and her children. After becoming the "plaintiff" of
the lawsuit, Elderly Chu or Chu Yee—wah had become the talk of the town.
Surely the Civic Party felt happy about it. But a poor Elderly Chu had become a
target of accusation by her children who even threatened to stop talking to her if
she went on with the lawsuit. Obviously, obstructing the construction of the
bridge goes against the interest of all Hong Kong citizens. Realising that their

mother was being made use of, how could her children not feel outraged?

The fourth sin is that they have abandoned moral principles to con a
person into doing injustice. The most touching words Elderly Chu said yesterday
before vedio cameras were that she felt very uneasy and compunction because of
the loss of job opportunities caused by the delay in the construction of the bridge
(due to the lawsuit). Even an old lady at the grass roots would think about the
interests of others and feel disturbed about some workers losing their jobs. By
contrast, those barristers who always pretend to be noble—looking have racked
their brains to obstruct the construction of the bridge, giving no thought at all
to the livelihood of construction workers. One may ask: What a difference is

there between these people and wolves in sheep's clothing?

The fifth sin is that they have been irresponsible to talk big. When the
lawsuit over the bridge was filed, the whole town immediately knew Elderly Chu

o Pl 2 P i

NPHBEBEME R TR - (HIRN im0 R - MG
[NRE] BTHE WA AEGES—  BEREARTE A
g [REE | KREEEHEREE BB TR SRR - 2R
IREBUFHIRGE - REBFAZAA - BRI —EER A
RAALL TS | BIER [RIRE ] !
HEBREE L ARERVE B3R
—IEBEVER ~ BORFRER o M MIARUEEERIBAR AR E L
[RFEHRLE | - BEHTEE 7R - R LRSS - 1R
BERMEE T bR RS R o MR BT - fRfE - BE—
Y] o AHATIES - EEFISERFTERRRHRIZ ~ fTME RS ZEA—
PRAEER [IRE] B8 ?

TRER D BEER - —ERIK SR AAERITE AR

HER AT  EEALL [REE | e HRES A

[=BENE | AR 5 (EENE SO - FAGEMREE [ER
HWER] o ER (IREATERLRE] ~ [HREARENE] 71
i [FTEREET - BOURER | - ALt (A 38T L - &
TIRE o WEH - REEESEENT— ) [RERNTERE  WEE
EMEREST | ? AR —RRIE AN IR 22

ZREAFRETN ~ BFRE - BT AE [HE] 2%
RELE R (ET AR > AREERRBWE > EAHR
LRSI RRIRERIRT - i [ ] HRERR T R i
fh o REOR - PHEEANGEE » BEETRAERE - BATFLE B
KRB AR - ERET SR ?

VR METR ~ PR o HEH - REEAEEBERCE BTN
TABER G - BUERA R RS AT RERE T AT
b UREET- DAL - —(EEERIEEE - M EAEERAIA
ER BTN TR MEEITL - K BT H—& (&
B | EEREAOIR - AT T R HEEAER T - ARSI T AR
SEIE A - SAREMEARIBCE F R AIRE S B ?

LR AEE - KEGER - EAWE R B - [ ] &

A ik wic 9 %

KRR [HRET ] o

- ARE (Civie Party) ZF #E— BB - BLR 2006 43 A 19
H o

©20104F 1 A - ARBSIF G B RRE ~ BRIEUE K4 3 (% A
EASERG - EROLIE AR BURF TS THEE - A
S RHEF K EE o

- SERMSSEER 1.26 (870 WEE17% Bl T RIEACEE o T

REAFBERRER MRS T LER - EREFEAALER -
$20104F 6 A ITBURE GtBa AR LA TR AR ERGER
FETERRERI T % RERIUET R - FHE [ SR
TEATER ] -

was just a pawn and there were some others behind the scenes. But the Civic
Party "firmly denied" it. Alan Leong Kah—kit, Audrey Eu Yuet—mee and others
swore before the media that the lawsuit had nothing to do with them, and the
party even put an advertisement on newspapers in regard to this. By talking big,
by saying one thing while meaning another, they have lost their personal integrity
and the party's integrity. By contrast, having been cheated and fooled, a regretful
Elderly Chu still remains honest and kind not to name her manipulators.
Grass—roots people are more likely the ones to uphold justice. Elderly Chu has a

much more dignified personality than those barristers.

The sixth sin is that they have wasted taxpayers' money to set themselves
against society. Secretary for Transport and Housing Eva Cheng Yu—wah
yesterday revealed that the delay caused by the lawsuit could add a further $6.5
billion to the bridge project. In other words, a great deal more taxpayers' money

is to be thrown away.

The seventh sin is that they have relied on their legal knowledge to lord it
over people and make trouble for Hong Kong. After the judicial review on the
bridge project, tomorrow there will be a court ruling on the first judicial review
of foreign domestic helpers seeking the right of abode. On the stage are several

Filipino home maids, but behind the scenes are still those barristers.

Who knows how many "hooligan lawyers" there are in Hong Kong and
when they would stop making trouble. In ancient times, a county majistrate
would flog the "lawyers" first before hearing a lawsuit, regardless whether they
would win or lose the case. Today, how should these trouble making barristers be
punished?
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D By hook or by crook (Idiom) - in whatever way is possible. (THAEE
THEFE)

Examples: 1. I want that motorcycle and I am going to make sure I get it, by
hook or by crook. 2.1 sure feel guilty about not getting home the last tew years to
spend Christmas with mother and dad. But this year I'll get home by hook or by
crook, no matter what!

(2)Bring sb/sth to light (idiom) — To present or reveal someone or something
to the public. (#5755 * 5% )

Examples: 1. The newspaper story brought the problem to light. 2.I have
brought some interesting facts to light in my article.

(3 Set sb up (phrasal verb) - To trick someone, especially by making them
appear to be guilty of something they have not done. ( [A% * %5 )

Examples: 1. Swindlers have set me up. 2.He claimed he had been set up by the
police.

(@) Hit the nail on the head (idiom) — To describe exactly what is causing a
situation or problem. ( —g&HHY » —&tFLIM)

Examples: 1. Tom doesn't say much, but every now and then he hits the nail
right on the head. 2. Mary hit the nail on the head with her comment about the
quality problem of the product.

(5 Rack one's brain(s) (idiom) — to try very hard to remember or think of
something. (FXFMNT - a0 HARE)

Examples: 1. I've been racking my brains all day trying to remember his name. 2.

She racked her brains for a subject they could discuss without an argument.
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How to Say Thank You

Hark Yeung ( yeung@harkyeung.com )

It seems easy: just say the word. Usually
people will appreciate you say 'thank you' even
they do not speak your language. For example, if
you say 'thank you' to a South Korean or a
Japanese in Cantonese and add a smile, they will
understand.

But how to say it in a 'nice' way? When I was
studying in secondary school, I did not learn how
to write acknowledgements (M 3 ). I can't
remember how [ did it in my university days
either, though I had then written one.

In recent years, when I read books, I would
go through the acknowledgements. They are the
stories of how those books are produced. A lot of
names are often mentioned. The last name
mentioned is usually the most important and it
stays in my mind a bit longer. However, by the
time I turn to the first chapter, the author's
acknowledgements are already out of my mind.

Yet if one looks at the position the
acknowledgements occupy, one will notice that
they are regarded as something important. They
are either right at the beginning or at the end of
a book.

About one year ago, I talked to a book
designer about publishing a book. I said that I
would like to have a well-designed page of
acknowledgements. She suggested something that
looked like a thank—you card: a big THANK
YOU on the page. And I thought: perhaps I
should print it on a piece of thick paper so that
the readers can recycle it and use it to say 'thank
you' to their friends.

That is only the form. What I am interested is
the content: how to thank those who have
helped the making of my book properly so that
the readers would understand that the book

would not have appeared without those people.




